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разький етап діяльності Українського віль-
ного університету (далі – УВУ) тривав з
1921-го по 1945 р. Будучи потужним нау-

ковим, освітнім та культурним центром української
еміграції у міжвоєнній Чехословацькій республіці
(далі – ЧСР) 1, УВУ мав значне бібліотечне зібран-
ня (понад 10 тис. видань станом на 1938 р. 2). У
1948 р. частина його переїхала разом з Університе-
том до Мюнхена, а інша частина була переміщена
до УРСР як складова «Празького архіву» 3.

Архівні і бібліотечні колекції опрацьовувались
окремо: друковані видання було вилучено з
архівного масиву і сконцентрувано в бібліотечному
фонді так званого «спецхрана» Науково-довідкової
бібліотеки центральних державних архівів УРСР (з
2006 р. – Державної наукової архівної бібліотеки ,
(далі – ДНАБ) 4. Доступ до видань було відкрито
після 1991 р. Тож розглянемо атрибутивні ознаки
різних типів фондів УВУ – складової «Празького
архіву», – виявлені автором у ДНАБ.

Фонди колишнього спецсховища поділені на

книжковий, журнальний та бібліотечний сегмен-
ти. Відповідно до такого поділу проаналізуємо і
атрибутивні ознаки УВУ, адже кожна частина фон-
ду має свою специфіку. Так, для книжкового фон-
ду актуальними виявилися печатки, дарчі та озна-
ки приналежності книги тому чи іншому власнику
(автографи, екслібриси – але ці види власницьких
ознак характерні для осіб, а не для інституцій).
Відзначимо, що результати аналізу атрибутивних
ознак УВУ грунтуються на перегляді de visu понад
16 тис. книг та періодичних видань колишнього
спецфонду ДНАБ. Додамо, що для більш точних
обрахунків ми вводимо поняття «друкована оди-
ниця» – один примірник, незалежно від його
підшиття (для журнального та газетного фондів).

Найбільшими установами, що акумулювали дру-
ковані видання у Чехословацькій республіці і Про-
тектораті, були бібліотеки УВУ, Української госпо-
дарської академії в Подєбрадах та її наступника –
Українського техніко-господарського інституту, а
також Український історичний кабінет і Музей
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визвольної боротьби України (далі – МВБУ). Гру-
па атрибуційних ознак, пов’язаних з УВУ, є чи не
найчисельнішою для книжкового фонду. Найбіль-
ше трапляється печаток УВУ (чи паперових
екслібрисів, віднесених нами за значенням до пе-
чаток), засвідчуючи кінцеву реєстрацію документа
як складника бібліотеки УВУ.

На відміну від інших груп друкованих одиниць,
що не мають певних зовнішніх ознак, за наявністю
яких можна було б стверджувати про прина-
лежність цих одиниць до празького еміграційного
масиву, багато книг, котрі мають печатки УВУ, тон-
кий корінець (часто-густо це оправлені відбитки
окремих статей, лекцій тощо), впізнавані палітур-
ки з цупкого картону, малюнок, схожий на шкіру
пантери.

Специфічною рисою цієї групи видань є при-
сутність в них великої кількості паперових
екслібрисів із зображенням лицаря у шоломі і з на-
писом Universitas Ucrainensis Pragensis, прик-
леєних на звороті титулу. Такі еслібриси існують
як самі по собі, без інших атрибутивних ознак (26
випадків), так і з іншими атрибутивними ознака-
ми. На всіх паперових екслібрисах у першому ви-
падку написано інвентарні номери, переважно у
вигляді «чотиризначне число / латинська літера»
(A, B, C, D, F, G, H, I, P). На меншій кількості дру-
кованих одиниць формула виглядає: «тризначне
число / латинська літера» або «чотиризначне чис-
ло / латинська літера». Простежується процес пев-
ної переінвентаризації, бо часто поряд з інвентар-
ним номером олівцем написано інші літери, або ж
перекреслено літеру номера і поряд написано но-
ву, або ж стару літеру виправлено на нову (наприк-
лад, І на В, C на Е).

Говорячи про подвійну атрибуцію, яка включає
паперовий екслібрис, варто мати на увазі, що ос-
танній, крім печаток бібліотеки УВУ, може
співіснувати з інвентарним номером та іншими оз-
наками (загалом 21). Зокрема, сім друкованих
одиниць мають, крім екслібрисів, ще й інвентарні
номери. Шість з них у вигляді «інв. ч. номер / (по-
деколи – без риски. – Т. Б.)», а один у вигляді
папірця наклеєного на палітурку і де дублюється
інвентарний номер паперового екслібриса 5.

Паперовий екслібрис свідчить по «фінальність»
атрибутивних ознак печаток таких установ, як: Со-
юз визволення України, Читальня «Просвіти» в
Кракові, Український науковий інститут у Берліні
та Леміш-Бернська філія Української селянської
спілки 6. Дві друковані одиниці мають автографи
В. Сімовича, одна – др. Стеблицького 7. Дарчі на-

писи УВУ від С. Федоріва та О. Мицюка і,
ймовірно, від В. Біднова (на титулі його книги на-
писано: «Україн. Університет» 8. Одна книга є по-
дарунком Загально-української культурної ради у
Відні 9. Інша має дарчий напис автора С. Єфремо-
ва В. Сімовичу, а той уже передав книгу бібліотеці
УВУ 10.

Паперові екслібриси співіснують з печатками
бібліотеки УВУ у 107 випадках. Печатка бібліоте-
ки УВУ також наявна на 260 друкованих одиницях
з інвентарними номерами бібліотеки двох типів:
«інв. ч. номер/латинська літера» чи «номер/латин-
ська літера». Як єдина атрибутивна ознака печатка
бібліотеки УВУ присутня на 79 друкованих одини-
цях. Вона, як і паперовий екслібрис, співіснує в 10
випадках з ще однією атрибутивною ознакою. У
двох випадках – це дарчі від перекладача М. Гала-
гана та, ймовірно, автора Л. Биковського 11, на ти-
тулах двох написано «Бібліотека та Єремій Іван» 12.
На решті виявлено позначки Dupl. U і число.
Співіснування таких позначок з печаткою
бібліотеки УВУ є важливим, оскільки може гово-
рити про належність друкованих одиниць з такими
позначками до бібліотеки УВУ чи принаймні
свідчити про те, що УВУ отримав ці дублетні
примірники від якоїсь установи, що послуговуєть-
ся не кирилицею, а латиницею, таким чином вик-
лючаючи це коло видань з масиву радянського по-
ходження. Поодинокі інвентарні номери двох ви-
щезазначених типів присутні на 127 друкованих
одиницях.

26 друкованих одиниць мають ще й інші ознаки:
автографи (Д. Дорошенка (2), Платона Лушпинсь-
кого) 13; дарчі (О. Мицюка, Олекси Стефановича,
В. Гнатюка, ймовірно Миколи Галагана) 14; на ти-
тулах деяких друкованих одиниць ручкою написа-
но номери (наприклад, 212) 15; печатка Централь-
ного комітету Української соціал-демократичної
робітничої партії 16.

А тепер перейдемо до випадків потрійної і
більше атрибуції. Тут можна виділити групу чи-
сельністю 94 книги з печаткою бібліотеки УВУ,
паперовим екслібрисом та третьою ознакою.
Цією третьою ознакою виступають: автографи 
(В. Сімовича (2), Андрєєва старшого 17); дарчі осіб
(автора В. Біднова, перекладача М. Галагана, 
О. Мицюка університету 18); дарчі особам (Ользі
Ясинецькій від Єлисея Карпенка, коханій Ванді
від Євгена (Чернівці, 1910), В. Сімовичу від М. Ло-
зинського (Львів, 1906) 19).

Є печатки «Читальня Просвіти в Кракові» (2),
«Бібліотека товариства Просвіта у Львові», а та-
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кож – Союзу визволення України разом з печаткою
«Центральный государственный исторический ар-
хив МВД–УССР, библиотека», Бібліотеки товари-
ства «Жіноча громада» в Чернівцях, Дипломатич-
ної місії Української Народної Республіки у Празі
та ін. 20

Співіснує паперовий екслібрис Учительська
бібіліотека Просвітного Видїлу «Союза Визволен-
ня України» у Фрайштадтї ч. 451 і печатка Союзу
визволення України 21.

Можна виділити ще одну групу з 58 книг, які ма-
ють три і більше атрибутивних ознак різних типів.
На них вони присутні в різних комбінаціях: папе-
ровий екслібрис, дарчий напис та інвентарний но-
мер; печатка бібліотеки УВУ, дарчий напис та
інвентарний номер; печатки бібліотеки УВУ, іншої
установи та інвентарний номер тощо.

Становлять інтерес такі комбінації ознак: печат-
ки «Библиотека Русскаго Юридического Факуль-
тета въ Праге № 3780» (загалом таких печаток,
тільки з іншим номером і в різній комбінації, але з
атрибуціями УВУ, нараховується 11), Кnihovna
komitétu pro umožneni studia ruských studentu v
ČSR, з одного боку, та печатка і інвентарний номер
бібліотеки УВУ, з другого 22.

Для подальшого аналізу групи друковних оди-
ниць екслібрисів важливою є комбінація паперо-
вого екслібрису Університету, інвентарного номе-
ра та екслібрису С. Дністрянського, що, як і у ви-
падку з екслібрисом [Ф.] Гай-Гаєвського, додатко-
во засвідчує передавання С. Дністрянським своїх
книг українським еміграційним установам 23. Так
само і комбінація: печатка «Duplikát Slovanská
Knihovna Praha» разом з печаткою бібліотеки УВУ
дає підстави говорити про обмін літературою між
Слов’янським відділом Клементінуму у Празі 24.

Були випадки дарування книжок особам, а ті вже
передавали їх до бібліотеки УВУ. Наприклад, дар-
чий напис автора М. Добриловського Б. Матю-
шенку і печатка та інвентарний номер бібліотеки
УВУ 25. А всього нам вдалося встановити 18 дар-
чих написів бібліотеці УВУ з різними типами ат-
рибуцій УВУ.

Про довгий шлях книги до сховища УВУ може
свідчити, зокрема наявність у ній таких печаток:
«Бібліотека ц.к. учительської семінариї в Чернів-
цях (Руський віддїл) ч. інв. 47 з ІІІ 1 14», «Biblio-
tek der K.K. Lehrer u. Lehreninnen – Bildungsanstalt
in Czernowitz» та печатки бібліотеки УВУ 26. Або
дарчий напис на примірнику автора П. Непокуп-
ного Кубанській громаді в Празі. Печатка остан-
ньої засвідчила потрапляння цієї книги до ку-

банців у ЧСР, а вже потім вона опинилася у кни-
госховищі УВУ. Це вже видно з паперового
екслібрису Universitas Ucrainensis Pragensis 27.

Окремо хотілося б зупинитися на печатках саме
закладів кубанців, яких нараховувалося кілька.
Особливо помітний слід вони залишили на видан-
нях газетного фонду. Найбільша група періодики
позначена печаткою «Бібліотека Громади Кубанців
в CSR хронолог. № сістемат. №» та паперовим
екслібрисом Universitas Ucrainensis Pragensis (14
книжок) 28. Шість друкованих одиниць, крім цієї
печатки та паперового екслібрису, ще містять і пе-
чатку «Кубанське земляцтво студентів УГА в ЧСР.
Kubanský spolek studentů UGA v ČSR» 29. Лише на
одній друкованій одиниці проставлені печатки
бібліотеки УВУ, бібліотеки Громади кубанців та
Товариства кубанців в ЧСР, так само як і
комбінація двох останніх ознак з паперовим
екслібрисом університету 30. Чотири атрибутивні
ознаки, не рахуючи інвентарного номера бібліоте-
ки УВУ, вдалося виявити на двох книгах (бібліоте-
ки Громади кубанців у ЧСР, Товариства кубанців у
ЧСР, Кубанського земляцтва студентів Української
господарської академії та паперовий екслібрис
Університету) 31. Всі вони мають на додачу ще й
інвентарні номери.

Варто відзначити певну умовність віднесення
атрибутивних ознак установ кубанців до тих, де
«фінальними» атрибутивними ознаками виступа-
ють ознаки, пов’язані з УВУ. Але з огляду на знач-
ний масив джерел (понад 16 тис. книжок та
примірників друкованих видань), які потрібно бу-
ло систематизувати, виникла проблема з точною
ідентифікацією останніх власників видань у ЧСР.
Тому видання, що мали атрибутивні ознаки і ку-
банських установ, і УВУ, було віднесено до
фондів Університету, а книги лише з атрибутивни-
ми ознаками кубанських інституцій зосередили в
окрему групу.

Слід сказати і про печатки інших підрозділів
УВУ: УВУ та деканату філософського факультету
УВУ, якими позначено всього шість друкованих
одиниць 32. Що характерно, виявлені книги з атри-
бутивними ознаками УВУ мають хронологічні
рамки, починаючи з кінця ХІХ ст., хоча сам
освітній заклад виник пізніше.

Аналіз книжкового фонду ДНАБ виявив значну
варіативність комбінації атрибутивних ознак УВУ
у такому сегменті, як печатки (та споріднені з ни-
ми паперові екслібриси, інвентарні номери), тому
їхні кількісні параметри ми подаємо у наведеній
нижче таблиці (див. табл. 1).
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Ще одним самостійним елементом атрибуції є
дарчі написи. Вони не дають змоги встановити
інституційну приналежність друкованих одиниць, а
лише виокремлюють видання з автографами з того
масиву засекреченої літератури, що перебуває на
зберіганні в ДНАБ. Автографи та дарчі надписи на-
писані особам, чиє міжвоєнне життя було пов’язане
з Чехословацькою республікою. Вони дають підста-
ви констатувати, що на певному етапі ці книжки бу-
ли передані або до Українського історичного
кабінету, або до бібліотеки УВУ наприкінці війни, і
їх не встигли заінвентаризувати. Загалом бібліотеці
УВУ було адресовано шість дарчих написів.

А тепер перейдемо до аналізу видань журнально-
го сегмента колишнього спецфонду ДНАБ 33. З дру-
кованими одиницями журнального фонду ситуація
набагато простіша, ніж з примірниками книжково-
го фонду. Журнальний фонд має переважно печат-
ки бібліотеки УВУ: 101/482 за 1919–1939 рр., ви-
дані у Львові, Станиславові, Перемишлі, Варшаві,
Києві, Празі, Парижі та Відні 34.

Також виявлено такі атрибутивні ознаки УВУ, як
інв. ч. і номер (3/3 за 1923-й і 1927 р.) 35, інв. № (1/1
за 1927 р.) 36 та паперовий екслібрис Університету
із зображенням лицаря і написом Universitas
Ucrainensis Pragensis (1/1 за 1878 р.), де він
співіснує з інвентарним номером бібліотеки УВУ
1593/ K A 37.

Примірники журнального та газетного фондів
мають атрибутивну ознаку у вигляді наклеєних
папірців з адресами осіб або установ. Знайдено
кілька адрес УВУ: самого Університету (Степансь-
ка 49/ІІ) (2/2 за 1929-й та 1931 р.) 38 та бібліотеки
(Степанська 49) (1/1 за 1935 р.) 39.

Також вдалося виявити дарчі написи бібліотеці
УВУ (2/2 за 1927 р.), один з яких належить автору
І. Огієнку 40.

Трапляються видання із подвійною атрибуцією,
зокрема печатками МВБУ і УВУ (4/4 за
1921–1929 рр.) 41. Цей випадок становить інтерес,
адже важко сказати, яка установа була останньою
домівкою в ЧСР для видань – УВУ чи МВБУ,
оскільки обидві установи існували майже пара-
лельно – майже, бо МВБУ виник на чотири роки
пізніше.

Печатка бібліотеки УВУ є «фінальною» атрибу-
тивною ознакою (7/7 за 1920–1938 рр.), співісную-
чи з паперовим екслібрисом Universitas Ucrainensis
Pragensis, дарчими написами, автографами осіб та
печаткою УВУ в Празі 42. Можна також виділити
групу друкованих одиниць із залишками печаток
бібліотеки УВУ в Празі (3/6 за 1933–1937 рр.) 43.

Проаналізуємо атрибутивні ознаки УВУ на
примірниках газетного фонду. Одразу зазначимо,
що тут вони мають свою специфіку з огляду на їх
приналежність до «празького» еміграційного маси-
ву. Найбільш поширеною атрибутивною ознакою
тут є адреси організацій та осіб. Адреси писалися
на папірцях (чи рідше друкувалися на титулі) і
приклеювалися на титулі (іноді звороті). З огляду на
значно меншу вагу газети порівняно з книгою чи
журналом, її, як виявилося, не вкладали у конверт.
Її пересилали відкрито, приклеюючи до примірни-
ка папірець з адресою та поштовою маркою. Завдя-
ки цьому тепер можна визначити приналежність ве-
ликої групи періодичних друкованих одиниць.

УВУ представлений як самим університетом з ад-
ресами на Штепанській 44 та Ве Смечках (20/102 за
1928–1944 рр.), так і його бібліотекою на Ште-
панській (4/8 за 1923–1930 рр.) 45. Однак, виявлено
одну дивну адресу: адреса УВУ на Степанській, а ад-
ресатом значиться МВБУ (2/3 за 1933-й і 1935 р.) 46.

Багато адрес, так чи інакше пов’язаних з УВУ,

№ Атрибутивна ознака Кількість
друк. од.

1 Печатка бібліотеки УВУ + паперовий екслібрис +
третя атрибутивна ознака 94

2 Інвентарний номер, типовий для видань УВУ 127
3 Паперовий екслібрис + друга атрибутивна ознака 21
4 Інвентарний номер + друга атрибутивна ознака 26
5 Інвентарний номер + паперовий екслібрис 7
6 Печатка бібліотеки УВУ + паперовий екслібрис 108
7 Паперовий екслібрис 26
8 Печатка бібліотеки УВУ + інвентарний номер 260
9 Три різні атрибутивні ознаки, одна з яких

мінімум  належить УВУ 58
10 Печатка бібліотеки УВУ 79
11 Печатка бібліотеки УВУ + друга атрибутивна ознака 10
12 Печатка бібліотеки УВУ + паперовий екслібрис + товариство 1
13 Паперовий екслібрис +

печатка Бібліотеки громади кубанців в ЧСР 14
14 Паперовий екслібрис + печатки:

Бібліотеки громади кубанців у ЧСР;
Товариства кубанців у ЧСР;
Кубанського земляцтва студентів
Української господарської академії у ЧСР 2

15 Паперовий екслібрис + печатка:
Бібліотеки громади кубанців у ЧСР;
Кубанського земляцтва студентів Української
господарської академії у ЧСР 6

16 Паперовий екслібрис + печатки:
Бібліотеки громади кубанців у ЧСР;
Товариства кубанців у ЧСР 1

17 Підрозділи УВУ 6
18 Автограф підрозділу УВУ 1

Всього
Печатки 606
Інвентарні номери 160
Паперові екслібриси 80
Автографи підрозділів УВУ 1

Таблиця 1
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виявлено на друкованих одиницях, які мають в
якості адресата певних фізичних осіб. Так, Дмит-
ро Антонович отримав чи не найбільшу кількість
газет на адресу УВУ-Музею (Штепанська 49) та
МВБУ (Карлова, 14 та Горимірова, 6): 21/569 за
1930–1943 рр 47. К. Лоський (2/2 за 1931 р.) 48 та
Цніпка Йозеф (1/1 за 1930 р.) 49 також отримували
видання на адресу УВУ по вул. Штепанській (Ште-
панська, 49-а та Штепанська, 49/ІІ, відповідно).

На окремих газетних виданнях було виявлено і
по дві печатки підрозділів УВУ: «Geschellschaft
Gönner der Ukrainischen Freien Universitat in Prag,
Prag II Smetechka[…]asse 29-II» та «Деканат прав-
ничого факультету Українського Вільного Універ-
ситету» 50.

Великою атрибутивною групою газетного фонду
є адреси осіб та установ у Чехословацькій рес-
публіці. Адреси містяться на приклеєних
папірцях, і дуже часто вони дублюються поштови-
ми марками ЧСР та поштовими штемпелями міст
у ЧСР. Але не всі адреси дійшли до нас у первісно-
му вигляді. Частина їх відклеїлась від титулів, і
замість адрес залишилися лише поштові штемпелі
і марки ЧСР/Протекторату для ідентифікації.

Видання зшитка за 1930 р. мають дивну адресу
(1/2), що дублює адресу цілого зшитка: Ceckoslov.
Praha II ul. Stepanska 49-II Prof. D. Antonowycz
Ukrainska Universita (Muzeum) 51. Загалом же таких
адрес Д. Антоновича (або Музею, або УВУ) – 9/24
виявлено набагато більше за 1930–1932 рр. 52 В одно-
му випадку залишок адреси дає підстави припустити,
що установою виступив УВУ (1/1 за 1933 р.) 53. Також
зустрічається адресат МВБУ з адресою УВУ по вул.
Степанській, 49 (1/3 за 1923 р.) 54. Узагальнені ре-
зультати аналізу цього сегмента наведено у табл. 2.

Загалом у колишньому спецсховищі ДНАБ, куди
було переміщено бібілотечний сегмент «Празько-

го архіву», зберігається значна кількість
примірників книг, журналів, газет, які входили до
складу фондів бібліотеки УВУ у Празі. Це понад 
1 тис. друкованих одиниць, з них понад 600 – нале-
жали до книжкового фонду. Їх приналежність до
УВУ підтверджена печатками. Виявлено 80 нак-
ладних паперових печаток бібліотеки УВУ, з яких
26 не мають інших ознак. Ідентифіковано 110 дру-
кованих одиниць газетного фонду, які містять такі
характерні атрибутивні ознаки, як адреси УВУ чи
його бібліотеки. Автографів та дарчих написів,
порівняно з печатками, виявлено небагато. Лише
165 друкованих одиниць мають інвентарні номе-
ри, специфічність яких дає змогу атрибутувати їх
як такі, що належали УВУ. Заслуговує на увагу
група видань, які мають адреси двох установ у
Празі – УВУ та МВБУ, інколи з адресатом Д. Ан-
тоновичем, який тісно співпрацював з цими обома
інституціями.

Отже, проведене дослідження дає змогу з’ясува-
ти долю (склад, обсяг, історію переміщень літера-
тури, взаємозв’язків українських еміраційних
інститутуцій та осіб міжвоєнної ЧСР) колекцій
УВУ, які роками дбайливо збирались його викла-
дачами, співробітниками, а після відомих історич-
них подій були переміщені до УРСР і оцінені як
«ідеологічно ворожа література». Доступними для
українського читача вони стали після 1991 р. Ли-
ше тепер ці фонди мають змогу виконувати свою
первісну місію – надавати правдиву інформацію
про події вітчизняної історії, а також знайомити
світ зі здобутками українських митців, імена яких
замовчувалися радянською владою.

Примітки
1 Наріжний С. Українська еміграція. Культурна праця

української еміграції між двома світовими війнами / 
С. Наріжний.– 2-ге вид. – Львів; Кент; Острог, 2008. –
Частина перша. – 374, ССХХХІІ с.

2 Дубровіна Л. Бібліотечна діяльність емігрантських
українознавчих центрів у 20–30-х роках ХХ ст. / 
Л. А. Дубровіна // Бібл. вісн. – 2009. – № 2. – С. 4.

3 Детальніше про історію «Празького архіву» див.:
Ґрімстед Патриція Кеннеді. «Празькі архіви» у Києві
та Москві. Повоєнні розшуки і вивезення еміграційної
архівної україніки / Патриція Кеннеді Ґрімстед. – К. :
ДЦЗД НАФ, 2005. – 250 с.; Палієнко М. Архівні центри
української еміграції (створення, функціонування, доля
документальних колекцій) / М. Палієнко. – К. : Темпо-
ра, 2008. – С. 103–215, 253–326; Боряк Т. «Празький
архів»: історія переміщень, опрацювання та сучасний
стан (1945–2007) / Т. Боряк // Бібл. вісн. – 2008. – № 4.
– С. 19–24; Боряк Т. Переміщення «Празького архіву»
української еміграції з Праги до Києва (1945–1983) / 

Тип Об'єкт Книжк. Журн. Газетн. Разом
атрибутивної фонд фонд фонд д.о.
ознаки
Печатка УВУ+бібліотека 612 106/490 2/2 1112
Паперовий УВУ+бібліотека 80 – – 81
екслібрис
Адреси УВУ+ бібліотека – 3/3 24/110 113
Автограф УВУ+ бібліотека 1 – – 1
Дарчий напис УВУ + бібліотека 8 2/2 – 10
Інвентарний 161 4/4 – 165
номер,
віднесений
нами до УВУ
Адреси МВБУта УВУ – – 1/3 3
Адреси МВБУ, УВУ – – 10/26 26

та Д. Антонович

Таблиця 2
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Т. Боряк // Бібліотекознавство. Документознавство.
Інформологія. – 2008. – № 1. – С. 30–38.

4 Детальніше про долю бібліотечних колекцій «Празь-
кого архіву» див. публікації автора: Архівно-бібліотечні
зібрання української еміграції з Чехословацької Рес-
публіки: історія переміщень та опрацювання в Україні
(1945–2007) : Aвтореф. дис. на здобуття наук. ступеня
канд. іст. наук : спец. 27.00.02 «Історіографія, джерелоз-
навство та спеціальні історичні дисципліни» / Т. Г. Бо-
ряк. – К., 2008. – 16 с.; «Празькі» бібліотечні зібрання у
фондах Державної наукової архівної біблiотеки: рекон-
струкція еміграційних колекцій міжвоєнної Чехосло-
ваччини / Т. Г. Боряк // Науковий вісник Чернівецького
університету: Збірник наукових статей. Історія.
Політичні науки. Міжнародні відносини. – Чернівці:
Рута, 2008. – Вип. 378–379. – С. 186–188; Історія ко-
лишнього спецфонду Державної наукової архівної
бібліотеки як депозитарію бібліотечних колекцій
«Празького архіву» / Т. Г. Боряк // Бібл. вісн. – 2009. –
№ 2. – С. 14–19; Дарчі написи в бібліотечному сегменті
«Празького архіву» (Державна наукова архівна
бібліотека, м. Київ) / Т. Г. Боряк // Рукописна та книж-
кова спадщина. – 2009. – Випуск 13. – С. 127–138.

5 Коротка історія Руси Стефана Качалы / Качала Сте-
фан. – Въ Тернополи, зъ друкарнъ Іосифа Павловского,
1886. – 168 с.

6 Народна читанка. За липень і серпень 1909 [впоряд-
кував Євген Семака]. Виданя «Рускої бесіди» в
Чернівцях. – Чернівці, [1909]. – 32 с.; Русова С. Божа
іскра. Оповідання про Рафаэля / С. Русова. – С.Петер-
бургъ, 1904. – 48 с.; Гофмансталь Г. Смерть Тіціана.
Драматична поема / [з нім. переклав Остап Луцький]. –
Львів, 1918. – 24 с.; Каутський Карл. Диктатура
пролєтаріату / [переклад М. Галагана]. – Київ; Відень;
Львів, 1921. – 73 с.

7 Історичний огляд засновника Народного Дому у Ль-
вові (На основі жерел написав О. Барвінський). Перепе-
чатано з часопису «Руслан» / О. Барвінський. – Львів,
1908. – 67 с.; Винниченко В. Повісти й оповідання / 
В. Винниченко, В. Деде. – Львів, 1903. – 282 с.;
Адміністративне поступовання (переклад розпоряд-
ження правительства з дня 13 січня 1928, ч. 8. Зб. з. і. –
Хуст, 1939. – 128 с.

8 Федорів Сергій Д-р. Боротьба за межі в степовій
епархії 13–14 ст. Відбитка з «Записок ЧСВВ» IV, 1–15 /
Сергій Федорів. – Жовква, 1932. – 17 с.; Тадей Р.
Рильський (1840–1902) як хлопоман та економіст. –
Львів, 1933. – 39 с.; Адам Зерникав і його догматичні
трактати. – Варшава, 1934. – 26 с.

9 З великих днів. Видавництво загально-української
культурної ради. В борбі за волю: літературна збірка. –
Відень, 1915 – 31 с.

10 Чистому серцем. Пам’яти Василя Доманицького:
біографія, спомини, похорон / [упорядкував Сергій
Єфремов]. – Київ, 1912.

11 Бауер Отто. Аграрна політика / [переклад М. Гала-
гана]. – Київ; Прага; Львів. 1923 – 22 с.; Биковський Л.

Бібліотечна справа в Чехословаччині, 1924–1927 / 
Л. Биковський. – Подєбради, 1928 – 103 с.

12 Подкарпатскій банкъ. – Ужгородъ, 1922; Програма і
організаційний статут Української селянсько-робітни-
чої соціялістичної єдности: селянсько-робітнича
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